
Automatisation du vissage.
Seulement des solutions d’excellence.

Composants pour l’automatisation du vissage
• Alimentateus circulaires
• Capteurs “trop-plein”
• Contrôleur électronique
• Systèmes de alimentation et sélection de vis
• sélecteurs de vis
• Têtes de vissage
• Chariots de vissage
• Accessories 



LES COMPOSANTS FIAM
pour l'automatisation industrielle
du vissage.
Un choix de la valeur.

Ces avantages se traduisent 
par des coûts de maintenance 
réduits , combinées avec une 
augmentation considérable 
de l’efficacité des cycles 
de production grâce 
à  l’élimination des temps 
d’arrêt et échecs inattendus.

Chaque composant Fiam 
pour l’automatisation 
industrielle est un “choix 
de la valeur” tel qu’il est 
conçu et fabriqué pour 
une longue durée, une 
grande fiabilité et des 
performances lorsqu’il 
est installé sur machines de 
vissage semi-automatiques 
ou automatiques.

Soyex exigents Ne vous contentez
pas du maximum

La perfection
est entre vos mains

Naturellement
innovants

Fiabilité Productivité Ergonomie Ecologie

Disponibles aussi des 
solutions personnalisées, 
réalisés sur dessins 
du client, et capables 
de répondre à toutes les 
exigences opérationnelles.
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Une véritable innovation
part d’une grande expérience

Nous de Fiam nous croient 
fermement de pouvoir 
apporter des solutions 
efficaces en termes de 
produit et de service, 
pour vous soutenir dans la 
fourniture de solutions pour 
l’automatisation industrielle  où 
ils sont couvertes les étapes 
de vissage par des élements 
filetées.
60 années de connaissances 

spécialisées de tout ce qui 
concerne l’industrie du 
processus de vissage sous 
toutes ses formes sont la base 
sur laquelle développer 
des composants solides et 
exclusifs pour le vissage 
automatique, dans tous les 
secteurs d’emploi.
Tous les composants 
d’automatisation sont 
complètement réalisés 

par nos. Chaque leur élément 
critique est entièrement 
conçu et fabriqué en Fiam. 
Mais aucune réponse peut 
être vraiment excellents si non 
dépasse ce qu’elle a accompli 
en termes de produit assemblé.
Et alors nous parlons de service, 
avec le même engagement dans 
l’écouter, répondre, satisfaire.
Chaque client, dans le monde 
entier.
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Pour les concepteurs et les fabricants de machines semi-
automatiques ou automatiques pour l’industrie, choisir des 
composants Fiam signifie:

• Disposer d’un large gamme de composants en stock
• Choisir entre solutions de dernière génération éprouvées, 

conçues et construites pour être fiables et de longue durée
• Se assurer de pouvoir toujours personnaliser chaque 

composant en fonction des différentes applications où il doit 
être installé

• Profiter des conseils spécialisées de Fiam sur le processus de 
vissage industriel pour le choix exacte de produits

• Assurer la meilleure fonctionnalité de la solution finale
• Utiliser un service attentif et en temps opportun après-vente. 
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Nous voulons transformer
tout votre investissement
en un avantage
concurrentiel et économique

Composants pour l’automatisation du vissage
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 AlimentateuRs circulaires

ModèleComposants

1

2

ALC 150

ALC 300

Description

Alimentateur circulaire

Alimentateur circulaire
A

B

C

E

G

F

D

Modèle

ALC 150

ALC 300

A B C D E F G

270

330

221

285

230

320

140

200

114

195

120

170

245

350

Sont fondamentaux pour les systèmes de vissage automatiquee ou semi-automatiques où est prévue l’ alimentation 
continue de la vis. Ces solutions se adaptent à un large gamme d’applications, même dans des conditions de 
fonctionnement sévères; les matériaux de construction avec laquelle ils sont faits sont très sélectionnées et leurs 
caractéristiques, comme l’adiprene, matériau résistant à l’usure qui est revêtu le bol, rendent 
ces instruments extrêmement fiables dans le temps que celui fourni avec une bonne isolation 
pour un fonctionnement silencieux.
La productivité est assurée par la grande capacité de l’asservissement des vis; à cet 
égard sont disponibvles deux modèles avec différents niveaux  de capacité de alimentation.

DIMENSIONS INDICATIVES (mm)

Pour l’entretien ideal, vous ne devriez pas utiliser 
des aimants pour vider le bol: vous pouvez le 
magnétiser et donc les vis ; cela compromettrait 
le bonne fonctionnement de l’alimentateur.

La foto illustra una configurazione applicativa di 
un alimentatore ALC Fiam

Bol vibrant Ø 150 mm (mod. ALC 150)
Ø 300 mm (mod.  ALC 300)

Alimentation éléctrique 220 V 50 Hz - 110 V 60 Hz
Fréquence de vibration 100 Hz
Bol en aluminium revêtu d’ adiprene Ø 245 mm (mod. ALC 150)
Bol en acier inoxydable revêtu d’ adiprene Ø 360 mm (mod. ALC 300)
Type de rotation oraria
Capacité de alimentation  max 100 viti/minuto (per vite media) 
CANAL SORTIE VIS (F) tangente
capacités vis 1 litro (mod. ALC 150)

1,5 litri  (mod. ALC 300)
(a seconda della dimensione delle viti)

POIDS
14,5 Kg (mod. ALC 150)
35,4 Kg (mod. ALC 300)

PIEDS ANTIVIBRATION
Sortie de câble électrique auto-extinction

Spécifications techniques

Car l’alimentateur est fourni personnalisée et calibré sur les vis, dans le cas de commande, vous devez nous envojer les 
vis pour la personalisation (1500/2000 vis).

0,25 mm sur le diamètre de la tête 

0,10 mm sur le diamètre de la tige

TOLÉRANCE DES VIS POUR LE BON FONCTIONNEMENT DE L’AUTOMATISATION

1,5 mm sur la longueur de la tige

0,20 mm sur l’hauteur de la la vis

0,10 mm sur l’excentricité tête/tige

0,10 mm sur l’excentricité tête/empreinte

4 Alimentateurs circulaires



 Capteurs “trop-plein”
Dans les systèmes de vissage où est prevue l’alimentation automatique de la vis, le capteur “trop-plein” est un dispositif 
indispensable à appliquér sur les alimentateurs circulaires afin d’améliorer la constance de l’alimentation des vis et 
assurer le fonctionnement continu du système.

Le contrôle de la quantité de vis dans le rail d’alimentation est assurée par une photocellule: elle supprime tout coincement 
des vis dans le rail d’alimentation et garantit une constante productivité au système. La photocellule, en détectant la 
présence devis, active une vanne magnétique qui produit un jet d’air, ce qui élimine les vis en excès.

Cela évite tout coincement et temps d’arrêt pour une grande fiabilité et une meilleure efficacité du cycle de 
production.

N.B. En cas de préparation du 
système pneumatique par le client, 
il est nécessaire de prévoir, pour 
l’installation de ce dispositif, d’une 
électrovanne (du type “deux voies”).

La foto illustra una configurazione applicativa di un 
sensore "troppo pieno" con Fibra Ottica

APPUI DE SUPPORT
PHOTOCELLULE
amplificatore elettronico (solo per modello stP-FO)

Spécifications techniques

5Capteurs “trop-plein”

ModèleComposant

3 STP - FO

Description

Capteurs “trop-plein”

3 STP - FC Capteurs “trop-plein”

Application du capteur “trop-plein”  avec photos 
cellulaire.



 Contrôleur électronique

Composant

4

Modèle

CNT

Description

Contrôleur électronique

Ce composant est un instrument indispensable pour la régulation de l’entité des vibrations produites par l’alimentateur 
circulaire. De conception moderne, garantit dans toutes les conditions, la synchronisation parfaite avec le système.
Il est équipé d’un dispositif pour le démarrage progressif sélectionnable . Il utilise étages de puissance suffisamment 
dimensionnés pour faire face sans rupture à toute surcharge, travaillant aussi bien à 50 Hz ou 60 Hz. Il dispose d’une 
large plage de réglage extrêmement linéaire et il peut effectuer de réglage du maximum et un minimum de bruit pour 
éliminer les pics de fréquence dans les lieu de travail.

Le réglage de la vibration a lieu par un potentiomètre externe; vous pouvez toujours travailler sur la carte électronique pour 
peaufiner les paramètres du minimum et maximum.
Ils est fourni avec contact pour ON – OFF et déjà calibré de façon standard.
il peut être fourni dans la version carte électronique que dans la version avec boîte IP 55.

Le type de connecteurs de sortie peut éventuellement être définie à l’avance.

La photo montre une application du  Contrôleur 
électronique  Fiam

Tension de alimentation 115 - 230V +/- 5% 50/60 Hz 
Consommation 1,5 W max 
Puissance max  3,15A - 6,3A (RMS) 
Charge minimale 50 mA (RMS) 
Contact de ON - OFF
Fréquence de vibration 3000/6000 de cycles par minute (50Hz))
FONCTION de rampe sélectionnable ON/OFF
Réglage min. 80V +/- 30% 
Réglage max 220V - 30% 
Position de montage horizontal ou vertical
Degré de protection IP55 dans la case

Spécifications techniques

La photo montre une application avec 
l’utilisation de 3 contrôleurs  électroniques

6 Contrôleur électronique



Groupe d’alimentation à 2 voies

Groupe d’alimentation à une et deux voies
• Nr. 1 Bol circulaire (modd. ALC 150 ou ALC 300)
• Nr. 1 Capteur de trop-plein  (mod. STP)
• Nr. 1 Contrôleur électronique (mod. CNT)
• Nr. 1 Sélecteur (à 1 ou 2 voies) avec embouts pour l’alimentation de l’air comprimé
	 avec régulateurs de fluxo (modd. SL1V ou SL2V)
• Capteur passage vis pour chaque tuyau (modd. SPV ou SPV-100SM ou SPV-S):
	 - nr. 1 pour sélecteur à 1 voie
	 - nr. 1 pour sélecteur à 2 voies
• Nr. 1 Le contrôle de la position de fin de course pour chaque cylindre 
• Nr. 1 Plaque d’acier (base sur laquelle tous les composants sont positionnée)
• Tuyaux d’alimentation des vis mt. 5
	 - nr. 1 pour groupe à 1 voie
	 - nr. 2 pour grupe à 2 voie

 Groupes d’alimentation et de sélection des vis
Configurations de systèmes d’alimentation des vis qui sont fournis personnalisés et essayés.
Leurs fonctionnalités vous permettent de rationaliser les postes de travail, grâce à la haute capacité d’alimentation vis 
continue, ce qui permet des opérations d’assemblage plus rapide et donc plus producti.
Solutions, conçues et produites par FIam, sont indiqués pour compléter des schémas de 
production (machines et/ou lignes automatiques ou semi-automatiques d’assemblage) 
existants ou à réaliser.

Peuvent être de deux types, à une et deux voies ou à trois voies et plus, selon le nombre de 
vis à envoyer.

Groupe d’alimentation à 4 voies

Groupe d’alimentation à trois et plus
• Nr. 1 Bol circulaire (modd. ALC 150 ou ALC 300)
• Nr. 1 Capteur de trop-plein  (mod. STP)
• Nr. 1 Contrôleur électronique (mod. CNT)
• Nr. 1 Sélecteur à 2 voies avec embouts pour l’alimentation de l’air comprimé avec
	 régulateurs de flux (mod. SL2V)
• Nr. 1 Distributeur adapté (mod. RP...V)
• Capteur passage vis pour chaque tuyaux (modd. SPV o SPV-100SM ou SPV-S)
• Nr. 1 Capteur pour le contrôle de la position de fin de course pour chaque cylindre 
• Nr. 1 Plaque d’acier (base sur laquelle tous les composants sont positionnée)
• Tuyaux d’alimentation des vis mt. 5
	 - nr. 1 pour groupe à 1 voie
	 - nr. 2 pour grupe à 2 voies

GR. AL... - 150/300

GR. AL... - 150/300

Composant Modèle

Groupe d’alimentation à 1 et 2 voies

Groupe d’alimentation à trois et plus voies

Description

23

23

DOTATION DE SERVICE 

7Groupes d’alimentation et de sélection des vis

En cas d’ordre, sont toujours nécessaires les échantillons et les plan complèt de vis avec les ref. pour la personnalisation.



 Sélecteur à 2 voie
Le sélecteur à 2 voie est un élément important qui est placé dans la sortie du rail du bol circulaire  d’alimentation et 
sert à singulariser et envojer les vis sur deux canaux differents (voies).
Aspect particulièrement intéressant, c’ est l’extrême complétude de la solution; en effet, se distingue
du sélecteur à 1 voie soulement pour l’addition d’un cyclindre pneumatique  et ses capteurs. 
Le système assure donc, en plus d’une grande polyvalence d’utilisation, une efficacité extraordinaire 
du cycle de vissage pour une meilleure productivité.
Le sélecteur peut être combiné avec un distributeur adapté aux nombre
des voies requises dans l’application.
Garantit une productivité élevée et l’efficacité du cycle de vissage car la cadence des vis est 
extrêmement élevé: 120 vis par minute pour une vis de taille moyenne.

Entièrement conçu et construit par Fiam en utilisant des matériaux de haute qualité qui 
garantissent une grande fiabilité et durabilité, même en présence de taux de production élevés.

 Sélecteur à 1 voie

Composant

5

Modèle

SL 1V

Description

Sélecteur à 1 voie

Le sélecteur à 1 voie est un élément important cqui est placé dans la sortie du rail du bol circulaire  d’alimentation et 
sert à singulariser les vis. Une fois dans le tuyau, la vis est envojée sur le point de vissage.
Garantit une productivité élevée et l’efficacité du cycle de vissage car la cadence des vis est extrêmement élevé: 
120 vis par minute pour une vis de taille moyenne.

Entièrement conçu et construit par Fiam en utilisant des matériaux de haute qualité qui 
garantissent une grande fiabilité et durabilité, même en présence de taux de production élevés.

• Cylindre pneumatique magnetisé et un 
capteur pour le contrôle de la position de 
fin de course

• 2 raccords pour l’alimentation de l’air 
comprimé avec régolateur de flux

• colonne de support et son support qui 
permet le positionnement du sélecteur à 
différentes hauteurs

DOTATION DE SERVICE 

La photo montre une configuration avec
un Sélecteur  à 1 voie avec alimentateur 

circulaire pour l’alimentation de vis

Ces composant peut être commandée séparément: en cas d’ordre, sont toujours nécessaires les échantillons et les plan complèt 
de vis avec les ref. pour la personnalisation.

Composant

6

Modèle

SL 2V

Description

Sélecteur à 2 voie

Ces composant peut être commandée séparément: en cas d’ordre, sont toujours 
nécessaires les échantillons et les plan complèt de vis avec les ref. pour la personnalisation.

• cylindres pneumatiques magnetisés et 2 capteurs pour le contrôle de la position 
de fin de course 

• 4 raccords pour l’alimentation de l’air comprimé avec régolateur de flux
• 1 colonne de support et son support qui permet le positionnement du sélecteur 

à différentes hauteurs

DOTATION DE SERVICE

La photo montre une configuration avec un 
Sélecteur  à 2 voies 

8 Sélecteur à voie



 DISTRIBUTEUR VIS

La foto illustra un selettore a due vie unitamente 
ad un  ripartitore ad 8 vie

RP 3V

RP 4V

RP 5V

RP 6V

RP 7V

RP 8V

Composant Modèle

Distributeur vis à 3 voies

Distributeur vis à 4 voies

Distributeur vis à 5 voies

Distributeur vis à 6 voies

Distributeur vis à 7 voies

Distributeur vis à 8 voies

Description

7

8

9

10

11

12

Ce dispositif, placé en sequence de sélecteur ò 2 voies, vous permet d’obtenir 
l’alimentation de trois vis ou plusieurs (jusqu’à 8 vis) en assurant un taux de 
production élevé parce que vous pouvez alimenter plusieurs systèmes de vissage puis 
visser plusieurs composants.

Entièrement conçu et construit par Fiam en utilisant des matériaux de haute qualité 
qui garantissent une grande fiabilité et durabilité, même en présence de taux de 
production élevés.

• Cylindre magnetisé
• Capteur pour le contrôle de la position de fin de course

DOTATION DE SERVICE

Ce composant peut également être commandé individuellement avec les sélecteur à 2 voies: en cas d’ordre, sont 
toujours nécessaires les échantillons et les plan complèt de vis avec les ref. pour la personnalisation .

9Distributeur vis
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 Têtes de maintien de la vis
omposant nécessaire pour maintenir la vis et la guider avant son vissage sur le composant: cette 
opération permet à l’embout de descendre sur la vis et d’effectuer le vissage. 
Équipées de «portes» qui s’ouvrent pour libérer la vis quand l’embout de vissage fonctionne. 
Elles sont extrêmement fiables car elles sont construites avec des matériaux de qualité soumis 
à des usinages minutieux et à des traitements qui garantissent une grande résistance à la rupture 
et à l’usure.

Disponibles dans de multiples modèles adaptés aux différents types de vis vendus dans le 
commerce, elles sont toujours personnalisées et essayés sur le type de vis utilisé par le du client.

En présence de vis avec un rapport entre le diamètre de la tête et la longueur de la vis, inférieur à 
1,5, sont disponibles têtes de maintien avec le dispositif d’anti-retournement vis (AR): 

• Les modèles TTV - P / G / M - AR - S peuvent être utilisés sur des chariot à mouvement triple, donc pour 
une utilisation automatique

• Les modèles TTV - P / G / M - AR peuvent être utilisés sur les systèmes manuels avec alimentation automatique de la vis.

Toutes les têtes sont toujour personnalisées sur la vis du client.

Pour plus d’informations, s’addresser au Service Technique Fiam.

Têtes de maintien de la vis

La photo montre une Tête de maintien  vis 
speciale pour vis avec Tête M8 avec un rappor 
fraisée  avec rapport entre le diamètre de 
la tête et la longueur de la vis, égal à 0,9 et 
installé sur chariot a movement triple.

*   À employer seulement sur chariot à movement  triple et pour utilisation automatique 
** À imployer sur systèmes manuels avec alimentation automatique de la vis

En cas d’ordre, sont toujours nécessaires les échantillons et les plan complèt de 
vis avec les ref. pour la personnalisation.

Tête de maintien  vis - P

Tête de maintien  vis - G

Tête de maintien  vis - M

Tête de maintien  vis - P - AR S*

Tête de maintien  vis - G - AR S*

Tête de maintien  vis - M - AR S*

Tête de maintien  vis - P - AR**

Tête de maintien  vis - G - AR**

Tête de maintien  vis - M - AR**

Composant Description

TTV - P

TTV - G

TTV - M

TTV - P - AR S

TTV - G - AR S

TTV - M - AR S

TTV - P - AR

TTV - G - AR

TTV - M - AR

Modèle

13

13

13

13

13

13

13

13

13



11Mors

Les mors sont le dispositif qui permet le maintien de la vis dans la tête de 
maintien.
Comment les têtes de maintien vis, sont de trois mesures selon des choix en 
fonction de la mesure  de la vis.

 MORS

Mors P

Mors G

Mors M

Composant Description

PRT - P

PRT - G

PRT - M

Modèle

13

13

13

PRT - P PRT - G PRT - M

En cas d’ordre, sont toujours nécessaires les échantillons et les plan complèt de vis avec les ref. pour la personnalisation.

Le rapport entre le diamètre de la tête et la longueur total de la 
vis, doit être supérieur / égal à 1,5 (voire tableaux suivants)

Spécifications techniques

Ø 9

63
.4

79
.2

Ø 12

Ø 8

53

max 25

Ø vis de tête (mm) L. totale vis (mm)

4,5 ÷ 7,0 max 35

Ø vis de tête (mm) L. totale vis (mm)

7,1 ÷ 10,0 max 35

Ø vis de tête (mm) L. totale vis (mm)

10,1 ÷ 13,5

Es: Ø tête de vis = 7 mm, 
la longueur totale minimum de la vis 
doit être 10,5 mm. Ne doit pas avoir 
une longueur totale inférieure à 10 mm

Es: Ø tête de vis = 8 mm, 
la longueur totale minimum de la vis 
doit être de 12 mm

Es: Ø tête de vis = 14 mm, 
la longueur totale minimum de la vis 
doit être de 21 mm

TTV - P TTV - G TTV - M

Ø36 21

40.5

12
9.

5

94
.5

M 14 x 1 Ø18

Dado Es.17

Ø26

61

M 14 x 1

12.5

96

27

Dado Es.17

Ø10

Ø29.5 15.5

73
.5

M 14 x 1

10
8.

5

32

Dado Es.17

Ø13

Dimensions en mm

Dimensions en mm



Douille tête P

 DOUILLES

Duille tête P Ø int. 4

Duille tête P Ø int. 4,5

Duille tête P Ø int. 5

Duille tête P Ø int. 5,5

Duille tête P Ø int. 6

Duille tête P Ø int. 6,5

Duille tête P Ø int. 7

Duille tête P Ø int. 7,5

Duille tête G Ø int. 7,5

Duille tête G Ø int. 8

Duille tête G Ø int. 8,5

Duille tête G Ø int. 9

Duille tête G Ø int. 9,5

Duille tête G Ø int. 10

Duille tête G Ø int. 10,5

Duille tête M Ø int. 10,5

Duille tête M Ø int. 11

Duille tête M Ø int. 11,5

Duille tête M Ø int. 12

Duille tête M Ø int. 12,5

Duille tête M Ø int. 13

Duille tête M Ø int. 13,5

Duille tête M Ø int. 14

BCC P 4

BCC P 4,5

BCC P 5

BCC P 5,5

BCC P 6

BCC P 6,5

BCC P 7

BCC P 7,5

BCC G 7,5

BCC G 8

BCC G 8,5

BCC G 9

BCC G 9,5

BCC G 10

BCC G 10,5

BCC M 10,5

BCC M 11

BCC M 11,5

BCC M 12

BCC M 12,5

BCC M 13

BCC M 13,5

BCC M 14

ModèleComposant Description

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

14

Placées entre le tuyau d’alimentation de la vis et la tête de maintien de la vis. Elles peuvent être de trois tailles différentes 
selon la dimension de la tête de maintien vis et sont fournies personnalisées en fonction du type de vis et de tuyau à utiliser. 
Leurs matériaux de construction en font un composant extrêmement fiable dans le temps, même en cas de cadences de 
production intensives.

En cas d’ordre, sont toujours nécessaires les échantillons et les plan complèt de vis avec les ref. pour la personnalisation.

La photo montre le composant douille 
installée sur une configuration de vissage à 

plusieurs  broches.

12 Douilles
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 CHARIOTS A MOUVEMENT SIMPLE
La broche de vissage accomplit uniquement le mouvement d’avance pour arriver au poste de vissage et l’effectuer. Compte 
tenu de la taille compacte et son faible poids, sont particulièrement adaptés dans le cas où le mouvement d’approche est 
faite, ou avec bras de robot ou manipulateur pneumatique.

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

SL 15D20 050-00 36 

SL 15D20 050-00 32 

SL 15D20 080-00 36 

SL 15D20 080-00 32 

SL 15D25 050-00 36 

SL 15D25 050-00 32 

SL 15D25 080-00 36 

SL 15D25 080-00 32 

SL 20D25 050-00 42,5 

SL 20D25 080-00 42,5 
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 SL = Chariot de vissage • 15 = Dimensions du rail en mm • D 20 = Ø cylindre en mm • 050 = Course de 
vissage en mm • 00 = Course d’approche tête en mm • 36 = Ø en mm de fixation

 Légende

40

35
5

49
8

104

124

Plan du chariot à mouvement simple

Glissant sur bille roulante 
(avec un guide en queue d’aronde taille 15/20 mm)

Cylindres magnetiques (alésage Ø 20 mm) sur demande Ø 25 mm

Amortisseurs pneumatiques

Capteurs pour le contrôle de la position de fin de course  

Regolateurs de la portée de l’air comprimé

Poids du seul chariot:  1,8 ÷ 2,2 Kg.

Ø Max de la broche à utiliser mm 42,5

Le chariot est disponible aussi dans la version avec le capteur de 
precision, avec une plage de precision max de 0,5 mm

Spécifications techniques

A comander à part:
• Broche de vissage
• Embouts et porte-embouts
• Tête de maintien vis 

Sont à disposition des clients les plans dans les divers formats pour l’utilisation dans les lay out techniques.

Les chariots, équipés d’une broche de vissage pneumatique ou électrique, tête de maintien vis , lame et porte lame, sont 
en mesure de fournir des solutions pour le vissage industriel automatique ou semi-automatique. 
Leur utilisation est idéal pour augmenter les cycles de production tout en maintenant une haute qualité du produit 
assemblé en ce que toutes les vis sont serrées correctement et avec précision selon un contrôle continu et constant de 
toutes les opérations d’assemblage.

Ils fournissent avec leur mouvement une avance parfaite de la broche - tête de maintien de la vis - au composant à 
visser.
Ils sont indiqués pour des applications où il y a plusieurs postes de vissage avec un entraxe particulièrement étroit 
(min. 41 mm, taille 15, min. 51 mm, taille 20). Modèles pour postes de vissage avec des entraxes d’environ 20 mm sur 
demande. Grâce à leurs dimensions et à leur poids, ils peuvent s’utiliser sur des bras-articulés, des axes électriques et 
des robots.

En cas d’orde, specifier la taille de la broche qui serà installee sur le chariot.

50

35
5

50
8

146.5

121.5

C’est ainsi que se déplace l’innovation intelligente

  Taille 15 mm   Taille 20 mm

Chariots a mouvement simple



CHARIOTS A MOUVEMENT DOUBLE
Dans toutes les situations où il est nécessaire avancer la tête de vis à la zone de vissage, sont disponibles des 
chariots à  mouvement double qui, en plus d’avoir la course du moteur pour effectuer le vissage, ont un mouvement 
d’avance de la tête sur le composant.
Les nombreux modèles disponibles permettent l’installation des broches de différentes tailles et conviennent pour 
les applications où il est important de avorir une poussée axiale (par exemple dans les vissages avec des vis 
autotaraudeuses).
Dans la description du chariot, la première mesure indique la course du moteur, la deuxième mesure la course 
d’approche de la tête (en mm).
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15

15
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15

15

15
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15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

15

SL 15D20 050-50 36

SL 15D20 050-50 32

SL 15D20 050-80 36

SL 15D20 050-80 32

SL 15D20 080-50 36

SL 15D20 080-50 32

SL 15D20 080-80 36

SL 15D20 080-80 32

SL 15D25 050-50 36

SL 15D25 050-50 32

SL 15D25 050-80 36

SL 15D25 050-80 32

SL 15D25 080-50 36

SL 15D25 080-50 32

SL 15D25 080-80 36

SL 15D25 080-80 32

SL 20D32 050-50 36

SL 20D32 050-50 42,5

SL 20D32 080-50 36

SL 20D32 080-50 42,5

SL 20D32 050-80 36

SL 20D32 050-80 42,5

SL 20D32 080-80 36

SL 20D32 080-80 42,5

SL 20D40 050-50 36

SL 20D40 050-50 42,5

SL 20D40 080-50 36

SL 20D40 080-50 42,5

SL 20D40 050-80 36

SL 20D40 050-80 42,5

SL 20D40 080-80 36

SL 20D40 080-80 42,5

20

20

20

20

20

20

20

20
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SL = Chariot de vissage • 15 = Dimensions du rail en mm • D 20 = Ø cylindre en mm • 050 = Course 
de vissage en mm • 36 = Ø en mm de fixation

 Légende

A comander à part:
• Broche de vissage
• Embouts et porte-embouts
• Tête de maintien vis 

En cas d’orde, specifier la taille de la 
broche qui serà installee sur le chariot.

Slitta a doppio movimento14 Chariots a mouvement double



15Chariots a mouvement double

Sont à disposition des clients les plans dans les divers formats pour l’utilisation dans les lay out techniques.

Glissant sur bille roulante 
(avec un guide en queue d’aronde taille 15/20 mm)

Cylindres magnetiques (alésage Ø 20 mm / Ø 25 mm / Ø 32 mm / Ø 40 mm)

Amortisseurs pneumatiques

Capteurs pour le contrôle de la position de fin de course  

Regolateurs de la portée de l’air comprimé

Poids du seul chariot:  2,5 ÷ 5,8 Kg.

Ø Max de la broche à utiliser mm 42,5

Le chariot est disponible aussi dans la version avec le capteur de 
precision, avec une plage de precision max de 0,5 mm

Spécifications techniques

Disegno tecnico della slitta di avvitatura a doppio movimento

  Taille15 mm - Alésage 20   Taille15 mm - Alésage 25

40

46
5

44
1

124

51
0

  Taille 20mm - Alésage 32   Taille 20mm - Alésage 40

58
0

50

143

60
0

55
5

164
50

58
0

164

64
5

55
2

5
0104

5
0

0

124
40

4
6

5



 CHARIOTS À MOUVEMENT TRIPLE 
 (avec dispositif anti-retournement)
Ce type de chiariot de vissage, qui peut être à mouvement simple ou double, est équipé d’un dispositif anti-retournement 
pour gérer vis ayant rapport longueur totale/diamètre de la tête égale à 1 environ.
Le dispositif permet le «mouvement de la tête” en évitant les positions incorrectes de la vis lors du serrage et d’éviter les 
bourrages et les temps d’arrêt.

15

15

15

15

SL 15 D20 100-50 32 AR      

SL 15 D20 100-50 36 AR      

SL 15 D25 100-50 32 AR      

SL 15 D25 100-50 36 AR      
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100 - 50

100 - 50

100 - 50

100 - 50

mmmm

SL = Chariot de vissage • 15 = Dimensions du rail en mm • D 20 = Ø cylindre en mm • 100 = Course 
de vissage en mm 050 = CCourse d’approche tête en mm • 32 = Ø en mm de fixation

 Légende

46
5

40

104.5

59
5

50

140

Disegno tecnico della slitta antiribaltamento 
(doppio movimento)

Glissant sur bille roulante 
(avec un guide en queue d’aronde taille15 mm)

Cylindres magnetiques
(alésage Ø 20 mm standard, su richiesta Ø 25 mm)

Amortisseurs pneumatiques

Poids du seul chariot:  2,9 kg.

Capteurs pour le contrôle de la position de fin de course  

Regolateurs de la portée de l’air comprimé

Impiegabile con motori Fiam e non con un diametro fino a 36 mm

Le chariot est disponible aussi dans la version avec le capteur de 
precision, avec une plage de precision max de 0,5 mm

Spécifications techniques

A comander à part:
• Broche de vissage
• Embouts et porte-embouts
• Tête de maintien vis 

En cas d’orde, specifier la taille de la 
broche qui serà installee sur le chariot.

Sont à disposition des clients les plans dans les divers formats pour l’utilisation 
dans les lay out techniques.

Slitta a doppio movimento16 Chariots à mouvement triple 



 Capteur pneumoelectrique

Capteur pneumoelectrique TRS

Modèle Composant Description

16

Le capteur pneumoelectric est un dispositif qui contrôle l’ interruption du signal pneumatique à fin de vissage 
transformant en un signal électrique.
Est placé sur le dispositif pour capter la position du signal sur le moteur pneumatique et est réglable en fonction de la 
pression d’alimentation qui est utilisé. Fourni avec support d’ancrage, installé avec une vis.

PRESSION d’exercise: 0-10 BAR réglable avec auto-apprentissage

Spécifications techniques

Capteur de passage vis blindé SPV-SCapteur de passage vis SPV

 CAPTEUR DE PASSAGE DE LA VIS

Capteur de passage vis

Capteur de passage vis – RIT 100ms

Capteur de passage vis blindé

SPV

SPV - 100 SM

SPV - S

ModèleComposant Description

17

17

17

Il contrôle le passage de la vis dans le tuyau d’alimentation. 

• Sensore anulare con ritardo 100ms
	 a seconda del posizionamento del sensore sulla macchina rispetto al ciclo di lavoro.
• Le capteur de passage vis blindé
	 est indiqué dans la présence de très petites vis et de matériaux particuliers est recommandée car il  assure une 

lecture plus précise en raison de sa conformation disposés sur le tuyeau de passage vis.
	 De plus, en présence de systèmes qui alimentent plusieurs vis, ce capteur est totalement blindè et ne subit pas 

l’influence d’autres capteurs éventuellement positionnés à proximité. Il est livré avec câble. (5m).

Trasduttore pneumoelettrico

17Accessoires



Slitta a doppio movimento18 Accessoires

 TUYAUX DE TRANSPORT DES VIS

Tuyaux de transport des vis 4x6 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 5x8 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 6x8 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 6,5x10 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 7x10 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 8x10 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 9x12 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 10x12 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis 12x16 (ø int. x  ø ex.)
Tuyaux de transport des vis14x16 (ø int. x  ø ex.)

TMV 4x6
TMV 5x8
TMV 6x8
TMV 6,5x10
TMV 7x10
TMV 8x10
TMV 9x12
TMV 10x12
TMV 12x16
TMV 14x16

ModèleComposant Description

18
18
18
18
18
18
18
18
18
18

Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 6 x 10,5 (ø  int. x  ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 7 x 12,5 (ø  int. x  ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 8 x 14 (ø  int. x  ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 9 x 14,3 (ø  int. x  ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 10x15,7 (ø  int. x ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 11 x 17 (ø  int. x  ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 13 x 19 (ø  int. x  ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 14 x 20 (ø  int. x  ø  ex.)
Tuyaux de transport des vis à mémoire de forme 16 x 24 (ø  int. x  ø  ex.)

TMV MF 6x10,5
TMV MF 7x12,5
TMV MF 8x14
TMV MF 9x14,3
TMV MF 10x15,7
TMV MF 11x17
TMV MF 13x19
TMV MF 14x20
TMV MF 16x24

ModèleComposant Description

18
18
18
18
18
18
18
18
18

Ils transportent la vis du sélecteur à la tête de maintien de la vis. 
Extrêmement robuste et adaptée pour permettre un passage de vis rapide, sont disponibles en deux types selon le degré 
de flexibilité nécessaire dans l’application.
• Modèles rigides qui offrent une rapidité extrême dans le passage de la vis et sont utilisés dans des situations 

logistiques où les câbles ne doivent pas souffrir courbes ou se adapter à la configuration de la machine.
• Modèles flexibles à mémoire de forme, sont plus doux et polyvalent et restent dans la forme de la configuration 

initiale.

Ø int. x Ø ex= ø int. x ø ext. (in mm)

 Legende

 PORTE-EMBOUTS

Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts
Porte-embouts

Composant Modèle

Longueur totale (mm)  95,5
Longueur totale (mm)  113
Longueur totale (mm)  118
Longueur totale (mm)  125
Longueur totale (mm)  130
Longueur totale (mm)  146
Longueur totale (mm)  155
Longueur totale (mm)  165
Longueur totale (mm)  170
Longueur totale (mm)  195
Longueur totale (mm)  196,5

Description

19
19
19
19
19
19
19
19
19
19
19

Porte-embouts

C’est l’accessoire pour raccorder le moteur et l’embout. Ils sont fabriqués en utilisant des matériaux et des traitements de 
haute qualité qui garantissent une haute résistance à la rupture et à l’usure. 

Pour l’ordre specifiere les metres necessaires



19Accessoires

 EMBOUTS

per PH1 Ø 4,5
per PH2 Ø 4,5
per PZD1 Ø 4,5
per PZD2 Ø 4,5
per TORX T 27
per TORX T 10
per TORX T 15
per TORX T 20
per TORX T 25
per TORX T 30
per TORX antisvitamento T 8
per TORX antisvitamento T 10
per TORX antisvitamento T 15
per TORX antisvitamento T 20
per TORX antisvitamento T 25
per TORX antisvitamento T 27
per TORX antisvitamento T 30
per testa a taglio diritto Ø 3,5
per testa a taglio diritto Ø 4,5
per testa a taglio diritto Ø 5
per testa a taglio diritto Ø 5,5
per testa a taglio diritto Ø 6
per testa a taglio diritto Ø 6,5
per testa a taglio diritto Ø 7,5
per testa a taglio diritto Ø 8,5

L 1032 PH1
L 1032 PH2
L 1032 PZ1
L 1032 PZ2
L 1032 T27
L 1032 T10
L 1032 T15
L 1032 T20
L 1032 T25
L 1032 T30
L 1032 T8 A
L 1032 T10 A
L 1032 T15 A
L 1032 T20 A
L 1032 T25 A
L 1032 T27 A
L 1032 T30 A
L 1032 IN 3,5
L 1032 IN 4,5
L 1032 IN 5
L 1032 IN 5,5
L 1032 IN 6
L 1032 IN 6,5
L 1032 IN 7,5
L 1032 IN 8,5

ModèleComposant Description

20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20
20

 STRUCTURE DE SUPPORT

Structure de supportSTS

ModèleComposant Description

21

La structure de support pour des 
composants d’automatisation est 
réalisé en matériau durable; elle 
est equipée avec une plaque de 
base pour le support du groupe 
d’alimentation circulaire, des 
dispositifs d’alimentation, de 
sélection et d’envoi de la vis. 

Fabriqué en aluminium extrudé

Dimension (mm):
L 500 x P 560 x H 700

Spécifications techniques

Structure de support

 CAPOT DE PROTECTION

Capot de protectionCPP

ModèleComposant Description

22

Ces accessoire est placé sur le 
groupe d’alimentation et la structure 
de support, il  protège et insonorise 
efficacement; rend le lieu de travail 
ergonomique et sûr.
Est équipé avec toit ouvrant 
transparent pour visualiser l’état 
de la capacité des vis dans le bol 
vibrant.

Dimension (mm):
L 500 x P 560 x H 310

Spécifications techniques

Capot dei protection

Ils sont fabriqués en utilisant des matériaux et des traitements de haute qualité qui garantissent une haute résistance 
à la rupture et à l’usure. Les modèles proposés ci-dessous sont adaptés à différentes applications et sont disponibles 
sur demande différentes embouts spéciaux sur le besoin du client. 
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Fiam Utensili Pneumatici Spa
Viale Crispi 123
36100 Vicenza - Italy
Tel. +39.0444.385000 
Fax +39.0444.385002

customerservice@fiamairtools.com
www.fiamairtools.com

Fiam France s.a.s.u.
ZI Champ Dolin, 3 allée du Lazio
Bâtiment 3 - 3ème Etage
69800 Saint Priest - France
Tel. +33.4.78700150 
Fax +33.4.78705403

serviceclient@fiamfrance.fr
www.fiamfrance.fr

Système de Gestion
Qualité certifié

Système de Gestion
Ambiant certifié


